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III EXALTACION DE LA SAETA 
Iglesia de Santiago. Jerez 1996. 


Por Juan de la Plata 


Permitidme que, antes de comenzar la exaltación, os cuente una 
pequeña historia, a guisa de prólogo o preámbulo. 

Hace ya muchos años, más de cincuenta, había en esta misma 
iglesia un hombre bueno, un santo sacerdote que repartía su amor y su 
pan entre los más pobres. Ese buen párroco, ese hombre de Dios, se 
llamaba don Francisco Carlos Corona Humanes y, cada domingo, 
después de misa mayor de doce, congregaba ahí abajo, en esas 
mismas bancas, a los niños del barrio y les enseñaba el Catecismo. 
Esos niños eran gitanillos en su mayoría y, entre ellos, como uno más, 
estaba quien esta noche tiene el honor de subir a este altar que él 
mismo pisó tantísimas veces, para decir la Santa Misa. 

El Padre Corona, como le llamábamos, me enseñó el Catecismo 
y me preparó para mi Primera Comunión, como a otros muchos niños 
de mi generación, nacidos y criados en este querido barrio al que, 
desde entonces, vivo entrañablemente vinculado. Don Francisco era un 
bendito al que todos, gitanos y no gitanos, respetábamos y queríamos 
como a un verdadero padre. En vida suya, recuerdo que hasta se le 
cantaban saetas a nuestro Señor Prendido y a su Santísima Madre, en 
el interior de este hermoso templo, una vez recogida la procesión del 
Miércoles Santo. El padre Corona, conocía y comprendía a los gitanos, 
respetaba sus costumbres y gustaba de sus cantes. Tal vez por eso, 
cuando Dios lo llamó de este mundo, los gitanos de Santiago, con 
lágrimas en sus ojos, le quisieron llevar a hombros hasta la tierra que 
cubrió su último sueño, y hasta las mismas puertas del Cielo lo 
hubieran llevado, si Dios así lo hubiera querido. 
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la saeta del sentimiento 
que tú pidiéndome estás 
y que yo tan honda siento? 


Lo que yo cavilo y pienso 
cuando tu hermosa mirada, 
cargada de sufrimiento, 
va derramando favores; 

¡ay, Cristo del Prendimiento! 
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tú que pasas maniatado, 
entre olivos conducido, 
mi dulce Señor y Amigo; 


i- 

0 

4-4 


0 

0 

O 

03 

0 

O 

c 

o 

4-4 

c 

0 

c 

0 

o 


s 0 

E 

E 

0 

0 

E 

E 

0 

0 

0 

o' 

’O 

’> 

0^ 

0 

C 

0 

0 

0 

0 

c 

0 

T3 

O 

O 

c 

O 

CL 

0 

X) 

CL 

Z3 

Q_ 

0 

o 

c 

0 

0 

E 

0 

"O 

0 

0 

03 

O 

4-4 

0 

4-4 

c 

0 

4-4 

0 

O 

O" 

C 

0 

0 

T3 

i_ 

s 0 

‘o 

C[ 

0 

0 

_0 

0 

i— 

0 

CL 

4-4 

0 

o 

c 

0 

0 

0 

O 

O 

tC 

0 

CO 


co 
0 

O 

ID 

0 


co 
o 
0 

co 
0 

0 

ctí 

O 

cr 


c 

0 

co E 
.0 ^ 

© i 

O £ 

o ^ 

O 

c 
0 

s2 ._ 

"O “O 

c c 
0 0 


c 

0 


La saeta es eso: una oración que se canta. Una suplica, un 
llanto, un arrepentimiento. Una congoja, una lágrima y un suspiro 
lastimero. Música del más hondo sentimiento. Sale del alma como 
bálsamo y como incienso. ¡Quien no la sepa sentir, jamás sabrá 
cantarla!. 
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besando la mismísima cara de la Madre de Dios. ¿Aún la queréis más 
alta? Imposible. Porque la saeta ya se exalta por sí sola. La saeta es ya 
de por sí, el cante flamenco de la mayor exaltación; porque tiene la 


virtud y el inmenso honor de ser el único que canta, tan sólo, a lo 
divino. Por eso es, para mí, el cantar de los cantares andaluces; porque 
canta la Pasión de Cristo, según el pueblo andaluz. 
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la multitud, es la expresión más popular que realiza una obra de arte 
perfecta, porque es algo inefable para el espíritu y los sentidos; color, 
luz, melodía, movimiento. Todo es síntesis y compendio del arte 
popular y religioso, que sabe hondamente glosar la Pasión sagrada". 
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¿O es que acaso no es poesía pura aquella saeta que, cuando 
niño, me enseñara mi madre, en nuestra casa de la calle Ancha: 
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Con sudó y espanto 
va caminando Jesú, 
las fuerzas le van fartando, 
ya no puede con la crú 
y un hombre le va ayuando. 
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la Andalucía musulmana. 


De joven, iba yo junto a mis amigos los saeteros, me pegaba a 
ellos y con ellos subía a los balcones donde cantaban. Y recuerdo 
haber subido, cada Lunes Santo, con "El Guapo", su hermano, el 
"Guapo Chico" y el poeta Pepillo, mi buen amigo, a un pequeño balcón 
de la plaza de la Compañía, donde le cantaban ellos a la Virgen del 
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Manolo, entre el almacén de Joaquín, y el refino de Conchita. 
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Prendimiento entraba por el otro lado del Angostillo de Santiago, a m 
suegro el cantaor Tomás Torre, en un pequeño balcón de la casa del 
Almacén de la Fuente, cantándole la última saeta de su vida a la 
imagen del Señor; aquella que había aprendido de su tío, el célebre 
Manuel Torre: 


De sus barbas santas le jalaban 
y en el rostro le escupían, 
y los picaros marvaos, 
esos picaros tiranos, 
con las lanzas lo herían. 
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cantar otros muchos saeteros. 


Y aquí habría que añadir ahora los nombres famosos de un Niño 
Gloria, de un José Cepero, de Isabelita de Jerez, de Luisa Regüejo y 
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Los puntosy&gjidayde la saeta, en Jerez, fueron siempre los del 
paso de las procesiones por la carrera oficial y el regreso a sus 
templos. Perga la salida del Cristo, en San Telmo, se cantaba aquello 
que empezaba diciendo: "Las cinco son y el Cristo está en la calle...", 
cuyo final ahora no recuerdo. Aunque sí, dos letras de antiquísimas 
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Al Cristo de la Expiración estaban dedicados, precisamente, 
estos versos, escritos por mi antepasado el poeta Sebastián Franco 
Padilla, en esta forma tan descriptiva: 
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Como no tenían nafta que hacerle 
le escupen y agofetean 
y le coronan de espinas, 
y la sangre le chorrea 
por su cara tan divina. 
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Y a renglón seguido, añade: "La medida especial de esta copla 
obedece a exigencias de la melodía. Es de las gitanas de Jerez de la 
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estamos seguros de que seguiremos teniendo más vivo todavía, ese 
otro de "Canalejas", en la calle Ancha, cuando regrese de recogida, a 
este templo de Santiago, el Cristo de la Buena Muerte y su Santísima 
Madre del Dulce Nombre. Ahí estarán éstos y otros muchos saeteros, 
para cantarleséstas o parecidas saetas de la vieja escuela 


Presente... 

Ahí lo teneis presente, 
al mejor de los nacíos; 
tiene las rodillas bañá en sangre, 
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pa ponértela a tí, María, 
hermosísima paloma. 


